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Parshaiot Vayakhel and Pekudei bring closure 
to the Parshiot HaMishkan that began with 
Parshat Teruma and span the latter half of Sefer 
Shmot.  It culminates with the erection and 
consecration of the Mishkan on the first day of 
the first month (ראש חדש ניסן) in the second year 
of Bnei Yisrael’s sojourn in the Midbar.1  As is 
described in the Torah,2 the dedication of the 
Mishkan involved two stages.  There were the 
preliminary seven days of ordination ( שבעת ימי
 which was followed by the (המילואים
consecration and beginning of the service on 
the eighth day (יום השמיני).  According to the vast 
majority of commentators,3 the Yom Hashmini 
of the dedication of the Mishkan coincides with 
Rosh Chodesh Nissan.  While it is easy to 
overlook this, if that is the case, then the 
description of the Chanukat HaMishkan is 
recorded three separate times in the Torah – in 
Sefer Shmot, Sefer Vayikra and Sefer 
Bamidbar. 
 
In Sefer Vayikra, in Parshat Tzav, the Torah 
relates the fulfillment by Moshe and Aharon and 
his sons of the instructions given by God in 
Parshat Titzaveh with regards to the seven days 
of ordination.  In that narrative,4 it is clear that 
Moshe is functioning as the Kohen (כהן) and 
Aharon and his children are acting as the 
owners (בעלים) of the sacrifices.  In that vein, the 
Sifra states that during all seven days of the 
ordination Moshe served as the Kohen Gadol.5  
God instructs Moshe to train Aharon in the 
intricacies of the sacrificial worship in the 

                                                 
 ויַהְִי בַּחדֶֹשׁ הָרִאשׁוֹן בַּשָּׁנהָ הַשֵּׁניִת בְּאֶחָד לַחדֶֹשׁ הוּקַם הַמִּשְׁכָּן: (שמות מ,יז)  1
  שמות פרק כט, ויקרא פרקים ח וט   2
מחלוקת הוא. וי"א, כי יום השמיני  -האבן עזרא הוא מהיחידים שסובר אחרת: ביום   3

, כי מישאל ואלצפן היו הטמאים למלואים היה יום ר"ח ניסן....והנה מצאנו בספרי
לנפש אדם (במד' ט, ו), והנה יום שמיני למלואים הוא שמיני לחדש. ויש כדמות 

  ראיה על זה. (אבן עזרא שמות מ,ב)
ויַּגֵַּשׁ אֵת פַּר הַחַטָּאת ויַּסְִמךְֹ אַהֲרןֹ וּבָניָו אֶת ידְֵיהֶם עַל ראֹשׁ פַּר הַחַטָּאת: ויַּשְִׁחָט ויַּקִַּח   4

 ֹ שֶׁה אֶת הַדָּם ויַּתִֵּן עַל קַרְנוֹת הַמִּזְבֵּחַ סָבִיב בְּאֶצְבָּעוֹ ויַחְַטֵּא אֶת הַמִּזְבֵּחַ ואְֶת הַדָּם מ
יצַָק אֶל יסְוֹד הַמִּזְבֵּחַ ויַקְַדְּשֵׁהוּ לְכַפֵּר עָלָיו:...ויַּקְַרֵב אֵת אֵיל הָעלָֹה ויַּסְִמְכוּ אַהֲרןֹ וּבָניָו 

 ֹ אשׁ הָאָילִ: ויַּשְִׁחָט ויַּזְִרקֹ משֶֹׁה אֶת הַדָּם עַל הַמִּזְבֵּחַ סָבִיב:...ויַּקְַרֵב אֶת ידְֵיהֶם עַל ר
אֶת הָאַילִ הַשֵּׁניִ אֵיל הַמִּלֻּאִים ויַּסְִמְכוּ אַהֲרןֹ וּבָניָו אֶת ידְֵיהֶם עַל ראֹשׁ הָאָילִ: ויַּשְִׁחָט 

 ֹ זֶן אַהֲרןֹ הַימְָניִת ועְַל בּהֶֹן ידָוֹ הַימְָניִת ועְַל בּהֶֹן רַגְלוֹ ויַּקִַּח משֶֹׁה מִדָּמוֹ ויִַּתֵּן עַל תְּנוּךְ א
הַימְָניִת: ויַּקְַרֵב אֶת בְּניֵ אַהֲרןֹ ויַּתִֵּן משֶֹׁה מִן הַדָּם עַל תְּנוּךְ אָזְנםָ הַימְָניִת ועְַל בּהֶֹן ידָָם 

אֶת הַדָּם עַל הַמִּזְבֵּחַ סָבִיב:...ויַּתִֵּן אֶת  הַימְָניִת ועְַל בּהֶֹן רַגְלָם הַימְָניִת ויַּזְִרקֹ משֶֹׁה
הַכּלֹ עַל כַּפֵּי אַהֲרןֹ ועְַל כַּפֵּי בָניָו ויַָּנףֶ אתָֹם תְּנוּפָה לִפְניֵ יקְוֹקָ: ויַּקִַּח משֶֹׁה אתָֹם מֵעַל 

ה הוּא לַיקוֹקָ: ויִַּקַּח כַּפֵּיהֶם ויַּקְַטֵר הַמִּזְבֵּחָה עַל הָעלָֹה מִלֻּאִים הֵם לְרֵיחַ ניִחחַֹ אִשֶּׁ 
משֶֹׁה אֶת הֶחָזֶה ויַנְיִפֵהוּ תְנוּפָה לִפְניֵ יקְוֹקָ מֵאֵיל הַמִּלֻּאִים לְמשֶֹׁה הָיהָ לְמָנהָ כַּאֲשֶׁר 
צִוּהָ יקְוֹקָ אֶת משֶֹׁה: ויַּקִַּח משֶֹׁה מִשֶּׁמֶן הַמִּשְׁחָה וּמִן הַדָּם אֲשֶׁר עַל הַמִּזְבֵּחַ ויַּזַ עַל 

 ֹ ן עַל בְּגָדָיו ועְַל בָּניָו ועְַל בִּגְדֵי בָניָו אִתּוֹ ויַקְַדֵּשׁ אֶת אַהֲרןֹ אֶת בְּגָדָיו ואְֶת בָּניָו ואְֶת אַהֲר
בִּגְדֵי בָניָו אִתּוֹ: ויַּאֹמֶר משֶֹׁה אֶל אַהֲרןֹ ואְֶל בָּניָו בַּשְּׁלוּ אֶת הַבָּשָׂר פֶּתַח אהֶֹל מוֹעֵד 

ת הַלֶּחֶם אֲשֶׁר בְּסַל הַמִּלֻּאִים כַּאֲשֶׁר צִוֵּיתִי לֵאמרֹ אַהֲרןֹ וּבָניָו ושְָׁם תּאֹכְלוּ אתֹוֹ ואְֶ 
יאֹכְלֻהוּ:...וּמִפֶּתַח אהֶֹל מוֹעֵד לֹא תֵצְאוּ שִׁבְעַת ימִָים עַד יוֹם מְלֹאת ימְֵי מִלֻּאֵיכֶם כִּי 

  לו)-שִׁבְעַת ימִָים ימְַלֵּא אֶת ידְֶכֶם: (ויקרא ח,יד
שה מן הדם כל שבעת ימי המילואים היה משה משמש בכהונה גדולה וישחט ויקח מ  5

הוא היה שוחט הוא היה זורק הוא היה מזה הוא היה מחטא הוא היה יוצק הוא היה 

Mishkan in order that Aharon should be ready to 
take over for Moshe when the eighth day arrives 
and the Mishkan goes into full service.  
Supporting this contention, the Gemara inquires 
as to what Moshe wore during the seven days 
of ordination.6  It suggests that Moshe donned a 
white linen tunic.  Rashi notes that Moshe was 
unable to avail himself of the clothing of the 
Kohanim (בגדי כהונה) because they were solely 
dedicated to Aharon and his children.7  And from 
the Torah it seems that God granted Moshe a 
dispensation to act as the Kohen for the seven 
days, but it never indicates what he wore and 
that is what precipitated the Gemara’s question.  
Tosafot disagrees with Rashi’s contention and 
suggests that the Bigdei Kehuna had yet to be 
sanctified and therefore they were not available 
for Moshe to wear.8  Rav Yaakov M’Orleans 
proposes that even if the Kohanim’s clothing 
had been sanctified, the Mishkan had yet to be 
fully consecrated and therefore it was deemed 
during the seven days to be a stand-alone altar 
 which does not require one to wear Bigdei (במה)
Kehuna (or for that matter, need a Kohen at all).9 
 
In the following Perek, the Torah describes the 
services of Yom HaShmini, the eight day.  As 
one would expect from the script laid out by the 
Sifra, on the eighth day Moshe instructs Aharon 
to take over as the Kohen Gadol and process all 
the sacrifices of the day.10  Aharon and his 
children are front and center and the principal 
characters of the day; they orchestrate and lead 
the dedication of the Mishkan.  On the other 
hand, when one looks at the description of the 
eighth day in Sefer Bamidbar, one gets a 
distinctly different impression.  There the Torah 
describes that when Moshe completed erecting 

אמר לו הקדוש ברוך הוא למשה אתה …מכפר לכך נאמר וישחט ויקח משה
תשמשני עד שילמוד אהרן היה משה שוחט ואהרן רואה אותו זורק ואהרן רואה 
אותו מזה ורואה אותו מחטא ורואה אותו יוצק ורואה אותו מכפר ורואה אותו. (ספרא 

 מכילתא דמילואים א,יד) –פרשת צו 
בחלוק לבן. רב כהנא מתני: בחלוק לבן  -במה שימש משה כל שבעת ימי המלואים   6

 שאין לו אימרא. (תענית יא: ועבודה זרה לד.)
ועשית בגדי קדש לאהרן אחיך והוא היה לא נשתמש בבגדי כהונה דכתיב  -משה   7

 זר אצלן ועל פי הדבור שימש ולא הוזכרו בגדים. (רש"י ע"ז לד.)
...וי"ל דשבעת ימי המלואים דוקא איבעיא שעדיין לא נתקדשו בגדי כהונה כדכתיב   8

 והזית על אהרן ועל בגדיו וגו' (תוד"ה במה ע"ז לד.)
שו מ"מ כל ז' ימי המלואים שהיה משה וה"ר יעקב מאורליינ"ש פירש דאפי' נתקד  9

תוד"ה במה מעמיד המשכן ומפרקו היה נחשב כמו במה ואין בגדי כהונה בבמה... (
  )ע"ז לד.

ויַהְִי בַּיּוֹם הַשְּׁמִיניִ קָרָא משֶֹׁה לְאַהֲרןֹ וּלְבָניָו וּלְזִקְניֵ ישְִׂרָאֵל:  ויַּאֹמֶר אֶל אַהֲרןֹ קַח לְךָ  10
לְעלָֹה תְּמִימִם והְַקְרֵב לִפְניֵ יקְוֹקָ:...ויַּאֹמֶר משֶֹׁה אֶל אַהֲרןֹ  עֵגֶל בֶּן בָּקָר לְחַטָּאת ואְַילִ

קְרַב אֶל הַמִּזְבֵּחַ ועֲַשֵׂה אֶת חַטָּאתְךָ ואְֶת עלָֹתֶךָ וכְַפֵּר בַּעַדְךָ וּבְעַד הָעָם ועֲַשֵׂה אֶת 
הֲרןֹ אֶל הַמִּזְבֵּחַ ויַּשְִׁחַט אֶת עֵגֶל קָרְבַּן הָעָם וכְַפֵּר בַּעֲדָם כַּאֲשֶׁר צִוּהָ יקְוֹקָ: ויַּקְִרַב אַ

הַחַטָּאת אֲשֶׁר לוֹ: ויַּקְַרִבוּ בְּניֵ אַהֲרןֹ אֶת הַדָּם אֵלָיו ויַּטְִבּלֹ אֶצְבָּעוֹ בַּדָּם ויַּתִֵּן עַל קַרְנוֹת 
מְצִאוּ בְּניֵ אַהֲרןֹ אֵלָיו הַמִּזְבֵּחַ ואְֶת הַדָּם יצַָק אֶל יסְוֹד הַמִּזְבֵּחַ:...ויַּשְִׁחַט אֶת הָעלָֹה ויַַּ 

אֶת הַדָּם ויַּזְִרְקֵהוּ עַל הַמִּזְבֵּחַ סָבִיב: ואְֶת הָעלָֹה הִמְצִיאוּ אֵלָיו לִנתְָחֶיהָ ואְֶת הָראֹשׁ 
רֵב ויַּקְַטֵר עַל הַמִּזְבֵּחַ: ויִַּרְחַץ אֶת הַקֶּרֶב ואְֶת הַכְּרָעָיםִ ויַּקְַטֵר עַל הָעלָֹה הַמִּזְבֵּחָה: ויַּקְַ 

אֵת קָרְבַּן הָעָם ויַּקִַּח אֶת שְׂעִיר הַחַטָּאת אֲשֶׁר לָעָם ויַּשְִׁחָטֵהוּ ויַחְַטְּאֵהוּ כָּרִאשׁוֹן: ויַַּקְרֵב 
אֶת הָעלָֹה ויַּעֲַשֶׂהָ כַּמִּשְׁפָּט: ויַּקְַרֵב אֶת הַמִּנחְָה ויַמְַלֵּא כַפּוֹ מִמֶּנּהָ ויַּקְַטֵר עַל הַמִּזְבֵּחַ 

 ֹ לַת הַבּקֶֹר: ויַּשְִׁחַט אֶת הַשּׁוֹר ואְֶת הָאַילִ זֶבַח הַשְּׁלָמִים אֲשֶׁר לָעָם ויַּמְַצִאוּ בְּניֵ מִלְּבַד ע
 יח)-אַהֲרןֹ אֶת הַדָּם אֵלָיו ויַּזְִרְקֵהוּ עַל הַמִּזְבֵּחַ סָבִיב:... (ויקרא ט,א

Parshat Vayakhel-Pekudei  
Who is the Kohen Gadol? 

Simon Wolf 
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and sanctifying the Mishkan and its utensils, the 
princes of the tribes (נשיאים) presented their 
dedications to the service of the Mishkan.11  
They then launched a twelve day sacrificial 
marathon in which on each day another prince 
would offer the same potpourri of sacrifices and 
dedications to the Mishkan.  Noticeably absent 
from this description are Aharon and his sons 
 The simple reading of the text would  .(כהנים)
even imply that each of the princes acted as the 
Kohen (ויַּקְַרִיבו) on their dedicated day starting 
from the eighth day, Rosh Chodesh Nissan.  
That would suggest that the first of the princes 
to offer his sacrifices, Nachshon ben Aminadav, 
the prince of Yehuda, rather than Aharon and 
his children, was the central personage of the 
eighth day, the first of Nissan; it would also be 
similarly true for his compatriots on each 
subsequent day of the twelve days of 
dedication. 
 
The possible reconciliation of these two 
disparate descriptions is relatively straight 
forward.  One could suggest that the dedications 
were two separate tracks that were not 
necessarily mutually exclusive.  The sacrifices 
brought by Aharon and his sons were the 
initiation service that consecrated the Mishkan.  
On the other hand, the princes were the first 
utilizers of the Mishkan in its newly dedicated 
capacity.  One would then have to translate the 
usage of the verb “Vayakrivu (ויַּקְַרִיבו)” with 
regards to the princes’ sacrifices as meaning to 
present rather than to offer.  In that way, it would 
maintain Aharon and his sons as the priests with 
exclusive authority to perform the service and to 
process sacrifices in the Mishkan once they had 
taken over from Moshe on the eighth day of the 
dedication.  This might be reinforced by the fact 
that in Sefer Vayikra Rosh Chodesh Nissan is 
described as the eighth day,12 portraying the 
completion of a process, whereas in Parshat 
Naso it is simply the day when Moshe 
completed erecting and sanctifying the Mishkan 

                                                 
שַׁח אתֹוֹ ויַקְַדֵּשׁ אתֹוֹ ואְֶת כָּל כֵּלָיו ואְֶת ויַהְִי בְּיוֹם כַּלּוֹת משֶֹׁה לְהָקִים אֶת הַמִּשְׁכָּן ויַּמְִ  11

הַמִּזְבֵּחַ ואְֶת כָּל כֵּלָיו ויַּמְִשָׁחֵם ויַקְַדֵּשׁ אתָֹם: ויַּקְַרִיבוּ נשְִׂיאֵי ישְִׂרָאֵל רָאשֵׁי בֵּית אֲבתָֹם 
נםָ לִפְניֵ יקְוֹקָ שֵׁשׁ עֶגְלֹת הֵם נשְִׂיאֵי הַמַּטּתֹ הֵם הָעמְֹדִים עַל הַפְּקֻדִים:  ויַּבִָיאוּ אֶת קָרְבָּ 

צָב וּשְׁניֵ עָשָׂר בָּקָר עֲגָלָה עַל שְׁניֵ הַנּשְִׂאִים ושְׁוֹר לְאֶחָד ויַּקְַרִיבוּ אוֹתָם לִפְניֵ 
ם אֶת הַמִּשְׁכָּן:...ויַּקְַרִיבוּ הַנּשְִׂאִים אֵת חֲנכַֻּת הַמִּזְבֵּחַ בְּיוֹם הִמָּשַׁח אתֹוֹ ויַּקְַרִיבוּ הַנּשְִׂיאִ 

קָרְבָּנםָ לִפְניֵ הַמִּזְבֵּחַ: ויַּאֹמֶר יקְוֹקָ אֶל משֶֹׁה נשִָׂיא אֶחָד לַיּוֹם נשִָׂיא אֶחָד לַיּוֹם יקְַרִיבוּ 
אֶת קָרְבָּנםָ לַחֲנכַֻּת הַמִּזְבֵּחַ: ויַהְִי הַמַּקְרִיב בַּיּוֹם הָרִאשׁוֹן אֶת קָרְבָּנוֹ נחְַשׁוֹן בֶּן עַמִּינדָָב 

 ְ   יז)-הוּדָה:... (במדבר ז,אלְמַטֵּה י
 )ויקרא ט,א( :לְאַהֲרןֹ וּלְבָניָו וּלְזִקְניֵ ישְִׂרָאֵל ויַהְִי בַּיּוֹם הַשְּׁמִיניִ קָרָא משֶֹׁה 12
ויַּמְִשַׁח אתֹוֹ ויַקְַדֵּשׁ אתֹוֹ ואְֶת כָּל כֵּלָיו ואְֶת ויַהְִי בְּיוֹם כַּלּוֹת משֶֹׁה לְהָקִים אֶת הַמִּשְׁכָּן  13

ויַּקְַרִיבוּ נשְִׂיאֵי ישְִׂרָאֵל רָאשֵׁי בֵּית אֲבתָֹם  :הַמִּזְבֵּחַ ואְֶת כָּל כֵּלָיו ויַּמְִשָׁחֵם ויַקְַדֵּשׁ אתָֹם
 )ב-במדבר ז,א( :הֵם נשְִׂיאֵי הַמַּטּתֹ הֵם הָעמְֹדִים עַל הַפְּקֻדִים

ויַהְִי בַּחדֶֹשׁ הָרִאשׁוֹן בַּשָּׁנהָ הַשֵּׁניִת בְּאֶחָד לַחדֶֹשׁ הוּקַם הַמִּשְׁכָּן: ויַּקֶָם משֶֹׁה אֶת הַמִּשְׁכָּן  14
 יח)-יזויַּתִֵּן אֶת אֲדָניָו ויַּשֶָׂם אֶת קְרָשָׁיו ויַּתִֵּן אֶת בְּרִיחָיו ויַּקֶָם אֶת עַמּוּדָיו: (שמות מ,

ויַּתִֵּן אֶת הַשֻּׁלְחָן בְּאהֶֹל מוֹעֵד עַל ירֶֶךְ הַמִּשְׁכָּן צָפנֹהָ מִחוּץ לַפָּרכֶֹת: ויַּעֲַרךְֹ עָלָיו עֵרֶךְ  15
לֶחֶם לִפְניֵ יקְוֹקָ כַּאֲשֶׁר צִוּהָ יקְוֹקָ אֶת משֶֹׁה: ויַּשֶָׂם אֶת הַמְּנרָֹה בְּאהֶֹל מוֹעֵד נכַֹח הַשֻּׁלְחָן 

and its utensils13 which seems to delineate and 
launch the beginning of a new era. 
 
The description of the eighth-day dedication in 
Sefer Shmot presents a much greater 
challenge.  There the Torah relates, “In the first 
month of the second year, on the first of the 
month (ראש חדש ניסן), the Mishkan was set up.  
And Moshe set up…”14  The Pesukim continue 
without ever changing the subject and state that 
“he” placed each utensil in its proper place and 
initiated its service.  “And he placed the table in 
the Ohel Mo’ed…and he laid out the breads…he 
placed the candelabra in the Ohel Mo’ed 
opposite the table…and he lit the lamps before 
God…and he placed the golden altar…and he 
burned upon it the aromatic incense…he placed 
the altar of the burnt-offering…and he offered on 
it the burnt-offering and the meal-offering…he 
placed the laver…and he filled it with water for 
washing…and Moshe and Aharon and his 
children washed their hands and feet from it…as 
God had commanded Moshe.”15  The simple 
reading of the text would suggest that Moshe 
performed all of these services on the eighth 
day.  It is reinforced by the fact that Moshe is 
also utilizing the Kiyor (כיור) on the eight day in 
order to enter the Ohel Moed.  The Gemara in 
Zevachim uses this verse as a proof that the 
laver must contain within it a volume of water 
that would at minimum allow for the washing of 
the hands and feet of four Kohanim (Moshe, 
Aharon and his sons).16  Sure enough, Rashi in 
his commentary to the Torah reads the text in 
this manner and comments that “also on the 
eighth day of the ordination (ביום השמיני למלואים), 
which is the day the Mishkan was erected (and 
no longer dismantled daily), Moshe officiated 
and offered all the congregational sacrifices with 
the exception of those that were particular to 
that day…”17  He continues with regard to the 
laver and states, “on the eighth day of the 
ordination, they were all equal with regards to 
the priestly office (Moshe, Aharon and his 

הַמִּשְׁכָּן נגְֶבָּה: ויַּעַַל הַנּרֵתֹ לִפְניֵ יקְוֹקָ כַּאֲשֶׁר צִוּהָ יקְוֹקָ אֶת משֶֹׁה: ויַּשֶָׂם אֶת  עַל ירֶֶךְ
מִזְבַּח הַזָּהָב בְּאהֶֹל מוֹעֵד לִפְניֵ הַפָּרכֶֹת: ויַּקְַטֵר עָלָיו קְטרֶֹת סַמִּים כַּאֲשֶׁר צִוּהָ יקְוֹקָ 

פֶּתַח לַמִּשְׁכָּן: ואְֵת מִזְבַּח הָעלָֹה שָׂם פֶּתַח מִשְׁכַּן אהֶֹל אֶת משֶֹׁה: ויַּשֶָׂם אֶת מָסַךְ הַ 
מוֹעֵד ויַּעַַל עָלָיו אֶת הָעלָֹה ואְֶת הַמִּנחְָה כַּאֲשֶׁר צִוּהָ יקְוֹקָ אֶת משֶֹׁה: ויַּשֶָׂם אֶת הַכִּיּרֹ 

ה: ורְָחֲצוּ מִמֶּנּוּ משֶֹׁה ואְַהֲרןֹ וּבָניָו בֵּין אהֶֹל מוֹעֵד וּבֵין הַמִּזְבֵּחַ ויַּתִֵּן שָׁמָּה מַיםִ לְרָחְצָ 
אֶת ידְֵיהֶם ואְֶת רַגְלֵיהֶם: בְּבאָֹם אֶל אהֶֹל מוֹעֵד וּבְקָרְבָתָם אֶל הַמִּזְבֵּחַ ירְִחָצוּ כַּאֲשֶׁר 

  לב)-צִוּהָ יקְוֹקָ אֶת משֶֹׁה: (שמות מ,כב
כהנים ממנו אין מקדשין  דאמר ר' יוסי בר' חנינא: כל כיור שאין בו כדי לקדש ארבעה 16

תרין ובניו  -משה ואהרן  \\בו, שנאמר: ורחצו ממנו משה ואהרן ובניו. (זבחים יט:) 
תרין שאף משה כהן היה בז' ימי המילואים ואע"ג דלא כהנו בבת אחת מיהו קרא 

ולא יהו המים שבכיור פחות מכדי לארבעה כהנים  \\ להכי מידריש. (רש"י שם)
ממנו, והיו אהרן ואלעזר ואיתמר ופנחס. (רמב"ם פיה"מ שנאמר ורחצו אהרן ובניו 

 זבחים ב,א)
אף ביום השמיני למלואים, שהוא יום הקמת המשכן, שמש משה  -ויעל עליו וגו'  17

והקריב קרבנות צבור, חוץ מאותן שנצטוו בו ביום, שנאמר (ויקרא ט ז) קרב אל 
  המזבח וגו': (רש"י שמות מ,כט)



 פקודי-פרשת ויקהל    ד"בס
  למלכה רבקה בת שולמית שלימהלרפואה 
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sons)…on that day Moshe sanctified his hands 
from it along with them (the priests).”18  The 
Abarbanel also supports Rashi’s interpretation 
because one of the sins he implicates Nadav 
and Avihu with is the fact that by bringing a 
“foreign fire (אש זרה)” they usurped Moshe’s 
status as the Kohen on the eighth day.19  The 
Ramban favors Rashi’s reading that it is Moshe 
that performed all of the required services 
mentioned, but he seems to imply that all this 
took place in the first seven days of the 
consecration.20  The Or HaChayim implicitly 
rejects this view of the Ramban because he 
says the Pesukim and the Midrashei Chazal all 
indicate that the seven days of Miluyim 
preceded what is described here as the final 
setting up of the Mishkan (הקמת המשכן) and its 
utensils.21 
 
The problem that arises with this explanation of 
the verses is that why did the Gemara then only 
ask what did Moshe wear on the seven days of 
the ordination; it should have also inquired as to 
what he donned on the eighth day.  The 
Ramban avoids this problem by saying the 
Pesukim are referring to the first seven days and 
not the eighth day.  According to the Tosafot 
mentioned earlier,22 Moshe could have worn the 
Bigdei Kehuna on the eighth day, though that 
seems unlikely given that he would have been 
competing with Aharon for use of the vestments.  
Interestingly enough, the Rashbam, whose 
commentary usually favors the simple textually 

                                                 
יום שמיני למלואים הושוו כולם לכהונה, ותרגומו  -ורחצו ממנו משה ואהרן ובניו  18

 ומקדשין מניה, בו ביום קדש משה עמהם: (רש"י שמות מ,לא)
והחטא הה' הוא שהנה ביום השמיני שמש משה רבינו במקום כהן גדול והוא היה ... 19

קטיר משה. וכן המקטיר לבד וכן נאמר בפרשת פקודי...וארז"ל שכל שמונת ימים ה
כתב רש"י שעבודת יום השמיני למשה היתה ואהרן לא הורשה לעשות אלא 
הדברים שמשה צוה אותם לעשתם...ונדב ואביהוא חטאו במה שעשו מה שלא צוה 
בו אביהם כל שכן המה ואל זה כיון הכתוב באמרו אשר לא צוה אותם רוצה לומר 

משה נתיחדה. ואולי שלזה כוונו שההקטרה לא צוה אהרן ובניו בה באותו יום כי ל
חכמינו זכרונם לברכה באמרם שהורו הוראה בפני רבם שהוא משה או אהרן כי 

 להם היתה ההקטרה ביום ההוא לא לנדב ואביהוא. (אברבנל ויקרא י)
משה הקטיר עליו כל שבעת ימי המלואים. ואע"פ שלא אמר בצואה (בפסוק ה)  20

משאר העבודות כלן, שהרי צוה אותו בכאן והקטיר עליו קטורת סמים, הבין זה 
(בפסוק ד) שיסדר הלחם ויעלה הנרות. וכן ויעל עליו את העולה ואת המנחה (להלן 
פסוק כט), משה הוא המעלה, שכן נצטוה (לעיל כט לח) וזה אשר תעשה על 
המזבח, שיתחיל הוא לעשות כן בעבדו בימי המלואים, כי הצואות כולן שם (מפסוק 

ל עבודת משה. ואמר אחרי כן (בפסוק מב) עולת תמיד לדורותיכם, א ואילך) ע
שיעשו כן הכהנים לדורות. ולכך אמר בה בסדר פנחס (במדבר כח ו) עולת תמיד 
העשויה בהר סיני, שהתחיל אותה משה שם: והנה משה רבינו בכל העבודות הכהן 

לקטרת הראשון, ולפיכך הקטיר גם הקטרת. ואולי בכלל ונתת את מזבח הזהב 
(פסוק ה) שתקטירנו עליו מיד. ומה שאמר בצואה (לעיל ל ו ז) ונתת אותו לפני 
הפרוכת והקטיר עליו אהרן קטורת סמים, להורות על ענינו מיום שהתחיל אהרן 
בכהונתו ולעולם, שכך אמר (שם ל ח) ובהעלות אהרן את הנרות בין הערבים, ואין 

ד) צוה למשה בפירוש והעלית את  הדבר אלא מיום זה ואילך, כי בכאן (בפסוק
ויותר מפורש ברבינו בחיי: משה רבינו ע"ה הוא  \\נרותיה (רמב"ן שמות מ,כז) 

המקטיר והמקריב הראשון, הוא הקריב כל שבעת ימי המלואים כי כן צוה לו הש"י 
בכל העבודות, "וערכת את ערכו, והעלית את נרותיה", "והעלית את העולה ואת 

ת בכלל שאר הקרבנות, והיה בכל שאר העבודות הכהן המנחה". והנה הקטור
הראשון עד יום השמיני של מלואים שנתחנך אהרן בכהונה גדולה ונטל את שלו, וכן 
מצינו במשה שקראו כהן, שנאמר: (תהלים צט, ו) "משה ואהרן בכהניו". (רבנו בחיי 

ם ואע"ג תרין ובניו תרין שאף משה כהן היה בז' ימי המילואי -משה ואהרן  \\ שם)
  דלא כהנו בבת אחת מיהו קרא להכי מידריש. (רש"י זבחים יט:)

based interpretation, suggests that the 
unspoken actor(s) in these Pesukim are Aharon 
and his children!23  This would be in consonance 
with the view in the Gemara that only queried 
about what Moshe wore for the first seven days 
of the consecration because that is all he 
participated in as a Kohen. 
 
To complicate things even further, the Ramban 
mentions that there was a version of Rashi (not 
found in the printed versions of Rashi) that had 
the following comment, “On it he burned the 
aromatic incense (קטורת)…,” this is a reference 
to Aharon.24  This would clearly contradict the 
other statements and substance found in the 
remainder of Rashi’s commentary, therefore the 
Ramban chalks it up to a copyist error ( טעות
 One could argue that the Ketoret is  25.(סופרים
unique and that only Aharon had permission to 
perform that ritual.  That might be supported by 
the fact that the offering of the Ketoret is 
glaringly absent from God’s instructions to 
Moshe for setting up the Mishkan in Parshat 
Pekudei.26  On the other hand, its placement 
amongst the list of other items that were 
undertaken by Moshe and the fact that the 
Midrash implies that Moshe taught Aharon how 
to perform the Ketoret heavily mitigates against 
such a suggestion.  Curiously, the Netziv takes 
the exact opposite approach than the Ramban 
with regards to this odd Rashi.  He claims that 
Rashi’s belief that Moshe was the unspoken 
actor in all these Pesukim was an earlier draft or 

הקמה זו היתה אחר ז' ימי מילואים לדבריהם ז"ל (במד"ר פי"ג), וכן מוכיחים  21
הכתובים כי ז' ימי המילואים לא נעשה בהם אלא מלואי ידי אהרן, ולזה צוה ה' 

וגם בפרשת צו כשמשח  מעשה ז' ימי מילואים קודם מצות הקמת המשכן והערכתו,
אהרן ובניו יום א' של מילואים שם הזכיר משיחת המשכן וכליו, ולא הזכיר שם 
הקמת המשכן וסדרו הא למדת כי המילואים היו קודם הקמת המשכן והערכת כליו, 
ויום ר"ח ניסן הוא שנתקדש המשכן וסדר משה מערכת המשכן והקריב בו את 

במשכן בסדר כל האמור בפרשה זו אלא  האמור בענין הא למדת שלא שמש משה
ביום אחד שהוא יום השמיני של מילואים, ואפילו להסוברים שכל ז' ימי המלואים 
היה משה בונה משכן וסותרו, בהכרח לומר כי משכן הוא שהיה בונה וסותר אבל 
סדר הכנתו לא היתה אלא ביום ר"ח ניסן כאמור בענין באחד לחדש וגו' ושמת שם 

את השלחן וגו' הרי כי מחדש הוא מודיעו ההערכה ומקום כל דבר וסדר  וגו' והבאת
הנחתו ואם זה לו ז' ימים והוא מעריך מה מקום להודיע מחדש, אלא ודאי זה היום 
תחלת סדר מעשה המשכן ותיקונו והקריב משה בו ביום כל האמור בענין במצות 

 )מלבי"ם שם מ,כגוגם עיין ב ה' אליו כאמור לפנינו: (אור החיים שמות מ,ב
במה שימש משה כל ז' ימי המלואים. בגבו"א הקשה אמאי לא שאלו נמי על יום  22

השמיני ע"ש. ולפלא שלא הביא מדברי התוס' בע"ז שם ד"ה במה שכפי שכתבו 
  )8שם מיושב היטב ע"ש: (רש"ש תענית יא: ועיין הערה 

 אהרן ובניו את העולה ואת המנחה כל הימים: (רשב"ם שמות מ,כט) -ויעל עליו  23
שחרית וערבית, כמו שנאמר: בבקר בבקר בהטיבו  –, קטרת אהרן –ויקטר עליו  24

  הרמב"ן) ח'). (רש"י שמות מ,כז בכת"י של-וגומ', ובהעלות אהרן (שמות ל':ז'
קטורת שחרית וערבית,  אהרןובפירוש רש"י (בפסוק שלפנינו) ראיתי, ויקטר עליו  25

כמה שנאמר (לעיל ל ז ח) בבקר בבקר בהטיבו את הנרות וגו', ובהעלות אהרן את 
  )מות מ,כזש(רמב"ן   הנרות בין הערבים וגו'. ולא ידעתי אם הוא טעות סופרים:

ה לֵּא 26 ק אֶל־משֶֹׁ֥ ר יקְוָֹ֖ ר:ויַדְַבֵּ֥ ֹֽ הֶל  מ ֹ֥ ן א ים אֶת־מִשְׁכַּ֖ דֶשׁ תָּקִ֕ ֹ֑ ד לַח דֶשׁ הָרִאשׁ֖וֹן בְּאֶחָ֣ ֹ֥ בְּיוֹם־הַח
כֶת: מוֹעֵֽד: ֹֽ ן אֶת־הַפָּר ֹ֖ ת אֲר֣וֹן הָעֵד֑וּת וסְַכּתָֹ֥ עַל־הָאָר ם אֵ֖ ן  ושְַׂמְתָּ֣ שָׁ֔ והְֵבֵאתָ֙ אֶת־הַשֻּׁלְחָ֔

יהָ:ועְָרַכְתָּ֖ אֶת־עֶרְכּ֑וֹ והְֵבֵאתָ֙  ה והְַעֲלֵיתָ֖ אֶת־נרֵתֶֹֽ ח הַזָּהָב֙  אֶת־הַמְּנרָֹ֔ ה אֶת־מִזְבַּ֤ ונְתַָתָּ֞
תַח לַמִּשְׁכָּֽן: ךְ הַפֶּ֖ ת ושְַׂמְתָּ֛ אֶת־מָסַ֥ י אֲר֣וֹן הָעֵדֻ֑ רֶת לִפְנֵ֖ ֹ֔ ה  לִקְט ח הָעלָֹ֑ ת מִזְבַּ֣ ה אֵ֖ ונְָ֣תַתָּ֔

הֶל־מוֹעֵֽד: ֹֽ ן א תַח מִשְׁכַּ֥ י פֶּ֖ רה שבהם ולחן והמנובניגוד לש \\ )ו-שמות מ,א( לִפְנֵ֕
זהב האצל מזבח  )מות מ,דש(להעריך את הלחם ולהדליק את הנרות צווי מתואר 

 ותערערהתבל א משהו עליו. קריב האבל אין צווי ל )שמות מ,ה( יעודול תיאוררק יש 
הקמתו צווי הקרבה למרות שבלא נמצא  עולהח הבעל הדיוק הזה הוא שגם אצל מז

   .)שמות מ,כט( "..ויעל עליו."כתוב 



 פקודי-פרשת ויקהל    ד"בס
  למלכה רבקה בת שולמית שלימהלרפואה 

  

www.swdaf.com 4 

version of Rashi, but due to the fact that this 
position is at odds with the view of Chazal 
(according to the Netziv), Rashi in his later years 
relented on his original position and the 
alternate found in the Ramban is actually the 
updated version of Rashi;27 he suggests the 
commentary of the Rashbam, Rashi’s 
grandson, reflects his grandfather’s updated 
view. 
 
The Gemara itself argues about the tenure of 
Moshe’s priestly stature (כהונה).  There seems 
to be an opinion that Moshe lost his Kehuna 
before ever serving; there is the Chachamim’s 
view that he was temporarily a Kohen when he 
served during the seven days of the 
consecration (שבעת ימי המילואים); and there is a 
third opinion that Moshe was a Kohen his entire 
life, but unlike Aharon he did not bequeath that 
enhanced status to his children who were simply 
Levi’im.28 
 
Rashi does provide a means by which to 
reconcile what is found in Parshat Pekudei 
(Moshe serving as the Kohen Gadol) and that 
which is found in Parshat Shemini (Aharon 
serving as the High Priest).  He suggests that on 
the eighth day Moshe was responsible for the 
normal daily activities of the Mishkan whereas 
Aharon was responsible for the Korbanot that 
were uniquely associated with the dedication of 
the Mishkan.29  
 
Even given this solution or those posited by the 
other commentators referenced above, it is 
interesting to take a step back and assess why 
each one of the narratives regarding the eighth 
day of the ordination in the different Sefarim has 
a different main character.  One could easily 
suggest that the reason that the consecration of 
the Mishkan is repeated three times is because 
of its centrality in the continuing relationship 
between God and Bnei Yisrael, especially 

based on the Ramban’s view that the Mishkan 
was a continuation of Har Sinai.30  It is also 
possible that given the event’s importance, the 
Torah sheds light on the event and gives a more 
expansive understanding of the Mishkan by 
presenting it through the prism of the different 
Sefarim of the Torah.  Sefer Vayikra is known as 
Torat Kohanim.  Therefore, the story of the 
eighth day in Parshat Shemini spotlights the 
consecration from the vantage point of Aharon, 
the Kohen Gadol.  The story in Vayikra is 
embedded in the broader Torah mandates of 
sacrifices, sanctity and purity.  It is a perspective 
on the value of the Mishkan in the worship of 
God ('עבודת ה) and therefore its main character 
is Aharon, the ultimate servant of God.  Sefer 
Bamidbar’s focus is on the camp, the 
encampment and the travels of Bnei Yisrael.  In 
that context, the Mishkan serves as a beacon of 
spirituality that permeates those encamped 
around it.  It both elevates and leads Bnei 
Yisrael.  In that vein, the princes of the tribes 
 are the central players and therefore the (נשיאים)
consecration of the Mishkan is presented 
through their prism in Parshat Naso.  Lastly, 
Sefer Shmot is the book of Moshe Rabbeinu.  It 
is about Moshe’s leadership and his 
communication with God that facilitate the 
development of Bnei Yisrael.  In that context, the 
Mishkan also serves as the meeting place for 
the communication and communion between 
God and Moshe.  Therefore, the appropriate 
main character of the consecration on the eighth 
day in Parshat Pekudei is Moshe Rabbeinu.  
The Mishkan’s purpose is multifaceted and 
therefore to highlight these different aspects, it 
is presented multiple times within the Torah, 
each time emphasizing a different dimension 
through a unique presentation and lead 
character. 
 
Shabbat Shalom and Chodesh Tov

 

                                                 
שהעריך  הנ״ל בתוספתא נתבאר כבר  •וגו׳ ה׳ לחם. כאשר צוה ערך עליו ויערוך 27

 וקטרת בנרות ,הפ' פרטי כל המעריך אהרן וכן היה וממילא • בזמנו הבאה בש״ק
 שמשה והרמב״ן פי׳ •כפשיטות  הרשב״ם וכ״כ • אהרן ע״י העולה הכל והעלאה
 נגד וכ״ז עבודות ושארי הפנים לחם ומשה העריך המלואים ימי שבעת כל הקטיר

 שחרית קטרת אהרן עליו ויקטר על רש״י לשון הרמב״ן הביא התוספתא והנה
 ליתא ולפנינו • סופרים טעות הוא אם ולא ידעתי ז״ל הרמב״ן וסיים • וגו׳ וערבית

 יום שהוא למלואים השמיני ביום אף עליו ויעל עה״פ פרש״י ולפי • בפרש"י כ״ז
 • בשמו ז״ל הרמב״ן שהביא ממה להיפך כו' מבואר משה שמש המשכן הקמת
שחזר  רש״י מכת״י הוא הרמב״ן שראה מה • בפרש״י מהדורות שני שהיו וברור

מכריע (העמק דבר  חז״ל וקבלת התוספתא עפ״י וזהו הרשב״ם הלך ואחריו בזקנתו
 )כז ומ,לא,משמות מ,כג וגם עיין 

אמר רב: משה רבינו כהן גדול וחולק בקדשי שמים היה, שנאמר: +ויקרא ח+ מאיל  28
רבי יהושע בן  -למשה היה למנה...כתנאי; +שמות ד+ ויחר אף ה' במשה המלואים 

קרחה אומר: כל חרון אף שבתורה נאמר בו רושם וזה לא נאמר בו רושם; ר"ש בן 
יוחי אומר: אף זה נאמר בו רושם, שנאמר: +שמות ד+ הלא אהרן אחיך הלוי, והלא 

יו הוא כהן ואתה לוי; כהן הוא! הכי קאמר, אני אמרתי: אתה כהן והוא לוי, עכש
וחכמים אומרים: לא נתכהן משה אלא שבעת ימי המלואים בלבד; ויש אומרים: לא 
פסקה כהונה אלא מזרעו של משה, שנאמר: +דברי הימים א כג+ ומשה איש 

ים בניו יקראו על שבט הלוי, ואומר: +תהלים צט+ משה ואהרן בכהניו ושמואל קהאל
מא, לדורות הוא דכתיב, ואומר: משה ואהרן בקוראי שמו. מאי ואומר? וכי תי

 בתוד"ה במה ע"ז לד.)קב. ועיין בקרן אורה שם וגם -(זבחים קא: בכהניו.
כ שנראה כסותר את זה כי משם נראה שאהרון -ועיין רש"י ויקרא י,יז 17עיין הערה  29

  הקריב את קרבנות ראש חודש
...וסוד המשכן הוא שיהיה הכבוד אשר שכן על הר סיני שוכן עליו בנסתר... (רמב"ן  30

 הקדמה לפרשת תרומה)


